BIBLIOGRAPHIE

René Guénon (1886-1951)
I. Livres publiés du vivant de l’auteur

1921 : Introduction générale à l’étude des doctrines hindoues, Paris, Guy Trédaniel / La Maisnie, 1987.

1921 : Le théosophisme. Histoire d’une pseudo-religion, Paris, Éditions Traditionnelles, 1986.

1923 : L’erreur spirite, Paris, Éditions Traditionnelles, 1984.

1924 : Orient et Occident, Paris, Guy Trédaniel / La Maisnie, 1987.

1925 : L’homme et son devenir selon le Vêdânta, Paris, Éditions Traditionnelles, 1982.

1925 : L’ésotérisme de Dante, Paris, Gallimard, 1957.

1927 : Le Roi du monde, Paris, Gallimard, 1958.

1927 : La crise du monde moderne, Paris, Gallimard, 1973. 

1929 : Autorité spirituelle et pouvoir temporel, Paris, Guy Trédaniel / Véga, 1984.

1929 : Saint Bernard, Paris, Éditions Traditionnelles, 1987.

1931 : Le symbolisme de la croix, Paris, Guy Trédaniel / Véga, 1984.

1932 : Les états multiples de l’être, Paris, Guy Trédaniel / Véga, 1984.

1939 : La métaphysique orientale, Paris, Éditions Traditionnelles, 1983.

1945 : Le règne de la quantité et les signes des temps, Paris, Gallimard, 1972.

1946 : Les principes du calcul infinitésimal, Paris, Gallimard, 1977.

1946 : Aperçus sur l’initiation, Paris, Éditions Traditionnelles, 1977.

1946 : La grande triade, Paris, Gallimard, 1957.

II. Recueils posthumes

1954 : Aperçus sur l’ésotérisme chrétien, Paris, Éditions Traditionnelles, 1988.

1962 : Symboles de la science sacrée, Paris, Gallimard, 1977 [1re édition sous le titre : Symboles fondamentaux de la science sacrée].

1962 : Initiation et réalisation spirituelle, Paris, Éditions Traditionnelles, 1980. 

1964 : Études sur la Franc-Maçonnerie et le Compagnonnage, 2 vol., Paris, Éditions Traditionnelles, 1991.

1968 : Études sur l’Hindouisme, Paris, Éditions Traditionnelles, 1979.

1970 : Formes traditionnelles et cycles cosmiques, Paris, Gallimard, 1970.

1973 : Aperçus sur l’ésotérisme islamique et le Taoïsme, Paris, Gallimard, 1973.

1973 : Comptes rendus, Paris, Éditions Traditionnelles, 1986.

1976 : Mélanges, Paris, Gallimard, 1976.

1999 : Écrits pour Regnabit : recueil posthume, Milan, Archè, 1999.

2002 : Articles et comptes rendus. Tome I. Le Voile d’Isis / Études Traditionnelles 1925-1950, Paris, Éditions Traditionnelles, 2002.

2001 : Psychologie, Milan, Archè.

Ananda K. Coomaraswamy (1877-1947)
I. Livres et articles

1908 : Mediaeval Sinhalese Art, New York, Pantheon Books, 1956.

1909 : Essays in National Idealism, New Delhi, Munshiram Manoharlal, 1981.

1909 : The Indian Craftsman, London, Probsthain, 1909.

1910 : Indian Drawings, London, Essex House Press.

1911 : Art and Swadeshi, Madras, Ganesh Press. 

1912 : Indian Drawings : Second Series, Chiefly Râjput, London, Essex House Press.

1913 : The Arts and Crafts of India and Ceylon, London / Edinburgh, T. N. Foulis, 1913 [traduction française : Les arts et métiers de l’Inde et Ceylan, Bruxelles, Vromant, 1924].

1913 : Thirty Songs from the Panjab and Kashmir, with Ratan Devî [Alice Coomaraswamy], edited by Prem Lata Sharma, New Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts and Sterling Publishers, 1994.

1914 : Myths of the Hindus and Buddhists, with Sister Nivedita, London, George G. Harrap.

1914 : Viśvakarma. Examples of Indian Architecture, Sculpture, Painting, Handicraft : First Series, One Hundred Examples of Indian Sculpture, London, Luzac. 

1914 : Bronzes from Ceylon, Chiefly in the Colombo Museum, Ceylon, The Colombo Museum. 

1916 : Buddha and the Gospel of Buddhism, London, George G. Harrap.

1916 : Rajput Painting, New York, Hacker Art Books, 1975.

1917 : The Mirror of Gesture. Being the Abhinaya Darpana of Nandikeśvara, translated into English by Ananda K. Coomaraswamy and Gopala Kristnayya Duggirala, New York, E. Weyhe, 1936 [deuxième édition].

1918 : The Dance of Śiva. Fourteen Indian Essays, Bombay / Calcutta, Asia Publishing House, 1948 [traduction française de Madeleine Rolland : La danse de çiva. Quatorze essais sur l’Inde, Paris, Presses Universitaires de France / Éditions d’Aujourd’hui, 1983].
1920 : Twenty-Eight Drawings, New York, Sunwise Turn.

1923 : Portfolio of Indian Art, Boston, Museum of Fine Arts.

1923-1930 : Catalogue of the Indian Collections in the Museum of Fine Arts, Boston, 5 vol.,  Boston / Cambridge Mass., Boston Museum of Fine Arts / Harvard University Press [traduction française partielle de l’introduction générale par Jean Buhot : Pour comprendre l’art hindou, Rennes, AWAC, 1979]. 

1927 : History of Indian and Indonesian Art, London / Leipzig, E. Golston / K. W. Hiersemann. 

1928 : « Indian Architectural Terms », in Essays in Early Indian Architecture, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts, 1992, p. 72-99.

1930 : « Pâli kaṇṇikâ : Circular Roof-Plate », in Essays in Architectural Theory, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts, 1995, p. 3-6.
1930 : « Early Indian Architecture : Parts 1 & 2 », in Essays in Early Indian Architecture, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts, 1992, p. 3-29.

1931 : « Early Indian Architecture : Part 3 », in Essays in Early Indian Architecture, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts, 1992, p. 33-69.

1932 : «Introduction to the Art of Eastern Asia », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 101-127.

1933 : A New Approach to the Vedas. An Essay in Translation and Exegesis, London, Luzac & Co. [traduction française de M. Gillois : Une nouvelle approche des Védas. Essai de traduction et d’exégèse, Milan, Archè, 1994]. 

1934 : The Transformation of Nature in Art, New York, Dover Publications [traduction française de Jean Poncet et Xavier Mignon : La transformation de la nature en art, Lausanne, L’Âge d’Homme, 1994].

1935 : Elements of Buddhist Iconography, New Delhi, Munshiram Manoharlal, 1972 [traduction française de Gérard Leconte : Les symboles fondamentaux de l’art bouddhiste, Milan, Archè, 2005]. 

1935 : « Mediaeval Aesthetic : I. Dionysius the Pseudo-Areopagite and Ulrich Engelberti of Strassburg », in The Art Bulletin, XVII, p. 31-47 [traduction française de Jacques Thomas : La théorie médiévale de la beauté, Milan, Archè, 1997].

1937 : « The Part of Art in Indian Life », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 71-100.

1937 : « The Rape of a Nâgî : An Indian Gupta Seal », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 331-340 [traduction française de Gérard Leconte : La doctrine du sacrifice, Paris, Dervy-Livres, 1978, p. 175-186].

1938 :  « The Symbolism of the Dome », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 415-459 [traduction française de Jean Annestay : La porte du ciel. Essais sur la métaphysique de l’architecture traditionnelle, Paris, Dervy, 2008, p. 39-94].

1938 :  «The Inverted Tree », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 376-404 [traduction française de Gérard Leconte : L’arbre inversé, Milan, Archè, 1984].

1938 :  « Mediaeval Aesthetic : II. St. Thomas Aquinas on Dionysius, and a Note on the Relation of Beauty to Truth », in The Art Bulletin, XX, p. 66-77 [traduction française de Jacques Thomas : La théorie médiévale de la beauté, Milan, Archè, 1997].

1938 :  «Uşņîş and Chatra : Turban and Umbrella », in Essays in Architectural Theory, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts, 1995, p. 41-51 [traduction française de Jean Annestay : La porte du ciel. Essais sur la métaphysique de l’architecture traditionnelle, Paris, Dervy, 2008, p. 147-167].

1938 : «The Nature of Buddhist Art », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 147-178.

1939 : « Svayamâtŗņņâ : Janua Coeli », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 465-520 [traduction française de Jean Annestay : La porte du ciel. Essais sur la métaphysique de l’architecture traditionnelle, Paris, Dervy, 2008, p. 95-145].

1939 : « The Christian and Oriental, or True, Philosophy of Art », Newport, John Stevens Pamphlet, repris dans Why Exhibit Works of Art ? paru en 1943.

1939 : « Primitive Mentality », in Figures of Speech or Figures of Thought, p. 216-238.  

1942 : Spiritual Authority and Temporal Power in the Indian Theory of Government, New Haven, American Oriental Society [traduction française de Michel Boutet : Autorité spirituelle et pouvoir temporel dans la perspective indienne du gouvernement, Milan, Archè, 1985].

1943 : Why Exhibit Works of Art ?, réimprimé sous le titre Christian and Oriental Philosophy of Art, New York, Dover Publications, 1956 [traduction française de Frédéric Monneyron : La philosophie chrétienne et orientale de l’art, Puiseaux, Pardès, 1990].  

1943 : Hinduism and Buddhism, New York, Philosophical Library [traduction française de René Allar et Pierre Ponsoye : Hindouisme et Bouddhisme, Paris, Gallimard, 1949].

1944 : « Chinese Painting at Boston », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 308-315.

1944 : « The Iconography of Dürer’s “Knots” and Leonardo’s “Concatenation” », reproduit en version électronique (consulté en 2009) : 

http://www.latrobe.edu.au/eyeoftheheart/assets/issue4/knots.pdf 

1946 : Figures of Speech or Figures of Thought. Collected Essays in the Traditional or “Normal” View of Art, New Delhi, Munshiram Manoharlal, 1981.

1946 : The Religious Basis of the Forms of Indian Society : Indian Culture and English Influence ; East and West, New York, Orientalia.

1947 : Time and Eternity, Ascona, Artibus Asiae [traduction française de Gérard Leconte : Le temps et l’éternité, Paris, Dervy-Livres, 1976].

1947 : Am I my Brother’s Keeper ?, Asia Press, New York [traduction française de l’édition augmentée de 1979 par Jean Plantin et Bernard Dubant : Suis-je le gardien de mon frère ?, Puiseaux, Pardès, 1997].

1947 : « Notes on the Philosophy of Persian Art », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 260-265.

1947 : « An Indian Temple : The Kandarya Mahadeo », in Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press, 1977, p. 3-10 [traduction française : « Un temple indien : le Kandarya Mahadeo », in Études Traditionnelles, n° 518, 1992, p. 163-173].

II. Publications et recueils posthumes

1948 : The Living Thoughts of Gotama The Buddha, with I. B. Horner, London, Cassell [traduction française de J. Buhot : La pensée de Gotama, le Bouddha, Puiseaux, Pardès, 1993].

1949 : The Bugbear of Literacy, London, Dennis Dobson [réédition de Am I my Brother’s Keeper ?, 1943].
1956 :  La sculpture de Bharhut, traduit de l’anglais par Jean Buhot, Paris, Vanoest. 

1977 : Selected Papers. I. Traditional Art and Symbolism, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press.

1977 : Selected Papers. II. Metaphysics, edited by Roger Lipsey, Princeton, Princeton University Press.

1978 : La doctrine du sacrifice, textes réunis et traduits par Gérard Leconte, Paris, Dervy-Livres.

1983 : Symbolism of Indian Architecture, Jaipur, The Historical Research Documentation Programme.
1988 : Aspects de l’Hindouisme, traduit de l’anglais, Milan, Archè.

1988 : Selected Letters of Ananda K. Coomaraswamy, edited by Alvin Moore and Rama Poonambulam Coomaraswamy, Delhi / Bombay, Oxford University Press.

1989 :  « What is Civilisation? » and Other Essays, Ipswich, Golgonooza Press.

1992 : Essays in Early Indian Architecture, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts.

1993 : Yaksas. Essays in the Water Cosmology, New Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts / Oxford University Press. 
1995 : Essays in Architectural Theory, edition and introduction by Michael W. Meister, Delhi, Indira Gandhi National Centre for the Arts.

1997 : The Door in the Sky, Princeton, Princeton University Press.

2001 : La signification de la mort. « Meurs avant que tu ne meures ». Études de psychologie traditionnelle, traduit de l’anglais, Milan, Archè.

2004 : Guardians of the Sun-Door. The Late Iconographic Essays and Drawings, edited by Robert Strom, Louisville, Fons Vitae.

2004 : The Essential Ananda K. Coomaraswamy, edited by Rama P. Coomaraswamy, Bloomington, World Wisdom.

2008 : La porte du ciel. Essais sur la métaphysique de l’architecture traditionnelle, traduit par Jean Annestay, Paris, Dervy.

III. Articles de Coomaraswamy dans les Études Traditionnelles (1936-1947)

« L’idée de création éternelle dans le Rig Vêda », n° 193, 1936.

« Shri Ramakrishna et la tolérance religieuse », n° 199, 1936.

« Nirukta Hermeneia », n° 203, 1936. 

« Beauté, Lumière et Son », n° 206, 1937.

« Nirukta Hermeneia (note additionnelle) », n° 206, 1937.

« La nature du folklore et de l’art populaire », n° 210, 1937.

« La doctrine tantrique de la Bi-unité divine », n° 212, 1937.  

« La Vierge allaitant saint Bernard », n° 216, 1937.

« Le symbolisme de l’épée », n° 217, 1938.

« La Voie lactée », n° 221, 1938.

« Khwajâ Khadir et la Fontaine de Vie », n° 224, 1938.

« Du prétendu panthéisme dans l’Inde et dans le Néo-Platonisme », n° 226, 1938.

« Mahâtmâ », n° 231, 1939.

« Le Bouddhisme originel », n° 233, 1939.

« L'ordination bouddhique est-elle une initiation ? », n° 235, 1939.

« De la mentalité primitive », n° 236, 1939.

« Nirvâna, Nibbâna », n° 244, 1940.   

« Le symbolisme du tir à l'arc (1) », n° 247, 1945.

« Le symbolisme du tir à l'arc (2) », n° 248, 1945.

« Le baiser du Soleil (1) », n° 253, 1946.

« Le baiser du Soleil (2) », n° 254, 1946.

« Le mythe du Bouddha », n° 259, 1947.  

« Gradation, évolution, réincarnation », n° 263, 1947.

Frithjof Schuon (1907-1998)
I. Textes doctrinaux
1935 : Leitgedanken zur Urbesinnung, Zürich, Orell Füssli Verlag [réédition : Urbesinnung. Das Denken des Eigentlichen, Freiburg-im-Breisgau, Aurum, 1989 / traduction française de Ghislain Chetan : Méditation primordiale. La conception du Vrai, Sottens, Les Sept Flèches, 2008].

1948 : De l’unité transcendante des religions, Paris, Seuil, 1979.

1950 : L’œil du cœur, Paris, Dervy-Livres, 1974.

1953 : « Introduction », in Élan Noir, Les rites secrets des Indiens Sioux, texte recueilli et annoté par Joseph Epes Brown, traduit de l’anglais par Frithjof Schuon et René Allar, Paris, Le Mail, 1992.

1953 : Perspectives spirituelles et faits humains, Paris, Maisonneuve et Larose, 1989.

1954 : « Principes et critères de l’art normatif », in France-Asie, mars 1954, repris dans Castes et races sous le titre Principes et critères de l’art universel. 

1957 : Sentiers de gnose, Paris, La Place Royale, 1996.

1957 : Castes et races suivi de Principes et critères de l’art universel, Milan, Archè, 1979.

1958 : Les stations de la sagesse, Paris, Maisonneuve et Larose, 1992.

1961 : Images de l’Esprit. Shinto – Bouddhisme – Yoga, Paris, Le Courrier du Livre, 1982.

1961 : Comprendre l’Islam, Paris, Seuil, 1976.

1968 : Regards sur les mondes anciens, Paris, Éditions Traditionnelles.

1970 : Logique et transcendance, Paris, Éditions Traditionnelles, 1982.

1974 : Erinnerungen und Betrachtungen, Suisse, édition à compte d’auteur.

1975 : Forme et substance dans les religions, Paris, Dervy-Livres.

1978 : L’ésotérisme comme principe et comme voie, Paris, Dervy, 1997.

1980 : Le soufisme, voile et quintessence, Paris, Dervy-Livres.

1981 : Christianisme / Islam. Visions d’œcuménisme ésotérique, Milan, Archè.
1981 : Du Divin à l’humain. Tour d’horizon de métaphysique et d’épistémologie, Paris, Le Courrier du Livre.

1982 : Sur les traces de la religion pérenne, Paris, Le Courrier du Livre.

1984 : « Quelques critiques », in Pierre-Marie Sigaud (éd.), René Guénon, Lausanne, L’Âge d’Homme, « Les dossiers H », 1984, p. 56-80.

1984 : Approches du phénomène religieux, Paris, Le Courrier du Livre.

1985 : Résumé de métaphysique intégrale, Paris, Le Courrier du Livre.

1988 : Avoir un centre, Paris, Maisonneuve et Larose.

1990 : Racines de la condition humaine, Paris, La Table Ronde.  

1990 : The Feathered Sun : Plains Indians in Art and Philosophy, Bloomington, World Wisdom [anthologie de textes consacrés aux Indiens d’Amérique du Nord traduits en anglais].

1992 : Le jeu des masques, Lausanne, L’Âge d’Homme.

1992 : Images of Primordial and Mystic Beauty : Paintings by Frithjof Schuon, Bloomington, Abodes.

1995 : La transfiguration de l’homme, Lausanne, L’Âge d’Homme.

II. Poésies

1947 : Sulamith, Bern, Urs Graf Verlag.

1947 : Tage- und Nächtebuch, Bern, Urs Graf Verlag.

1995 : Road to the Heart, Bloomington, World Wisdom.

1997 : Liebe, Freiburg, Herder.

1997 : Leben, Freiburg, Herder.

1997 : Glück, Freiburg, Herder.

1997 : Sinn, Freiburg, Herder.

2001 : Adastra & Stella Maris, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2002 : Herbstblätter – Feuilles d’automne & Der Ring – L’anneau, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2002 : Lieder ohne Namen – Chants sans noms I, II, III, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2003 : Lieder ohne Namen – Chants sans noms IV, V, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2003 : Lieder ohne Namen – Chants sans noms VI, VII, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2004 : Lieder ohne Namen – Chants sans noms VIII, IX, X, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2004 : Lieder ohne Namen – Chants sans noms XI, XII, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2004 : Das Weltrad – La Roue cosmique  I, II, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2005 : Das Weltrad – La Roue cosmique III, IV, V, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

2005 : Das Weltrad – La Roue cosmique VI, VII, édition bilingue avec une traduction française de Ghislain Chetan, Sottens, Les Sept Flèches.

III. Recueil posthume

2007 : SCHUON Catherine (ed.), Frithjof Schuon. Art from the Sacred to the Profane. East and West, Bloomington, World Wisdom.

Titus Burckhardt (1908-1984)
I. Études

1941 : Schweizer Volkskunst – Art populaire suisse, Bâle, Urs Graf Verlag.

1941 : Land am Rande der Zeit. Eine Beschreibung der marokkanischer Kultur, Basel, Urs Graf Verlag.

1943 : Tessin, Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag, 1955.  

1950 : Clé spirituelle de l’astrologie musulmane d’après Mohyiddîn Ibn Arabî, Milan, Archè, 1974.

1951 : Du soufisme. Introduction au langage doctrinal du soufisme, Alger / Lyon, Messerschmitt / P. Derain.

1952 : « Vorwort », in Leonid Ouspensky und Wladimir Lossky, Der Sinn der Ikonen, Bern / Olten, Urs Graf Verlag, p. 7-8.

1955 : Vom Wesen heiliger Kunst in den Weltreligionen, Zürich, Origo Verlag.

1958 : Principes et méthodes de l’art sacré, Paris, Dervy-Livres, 1976.

1958 : Siena. Stadt der Jungfrau, Olten / Lausanne, Urs Graf, 1961.

1960 : Alchemie. Sinn und Weltbild, Olten und Freiburg-im-Breisgau, Walter Verlag.

1960 : Fes. Stadt des Islam, Olten / Lausanne, Urs Graf-Verlag [traduction française de Genia Catala : Fès, ville d’Islam, Milan, Archè, 2007].

1962 : Chartres und die Geburt der Kathedrale, Olten, Lausanne und Freiburg-im-Breisgau, Urs Graf Verlag [traduction française de Genia Català : Chartres et la naissance de la cathédrale, Paris, Archè, 1995].

1964 : Von wunderbaren Büchern, Olten, Lausanne und Freiburg-im-Breisgau, Urs Graf Verlag. 

1969 : Introduction aux doctrines ésotériques de l’Islam, Paris, Dervy-Livres [réédition augmentée de Du soufisme, 1951].

1970 : Die maurische Kultur in Spanien, München, Verlag Georg D. W. Callwey.

1972 : « Abstrakte Kunst im alten Fès », in Du, mars 1972, p. 168-181.

1972 : Marokko. Westlicher Orient. Ein Reiseführer, Olten, Walter Verlag.

1976 : Art of Islam. Language and Meaning, translated by J. Peter Hobson, London, World of Islam Festival.

1976 : « Foreword », in Issam El-Said et Ayşe Parman, Geometric Concepts in Islamic Art, London, World of Islam Festival Publishing Company, p. IX-X.

1979 : Alchimie. Sa signification et son image du monde, Milan, Archè.

1980 : Symboles, Milan, Archè.

1980 : « Introduction », in Michel Random, Mawlana. Djalâl-ud-Dîn Rûmî. Le soufisme et la danse, Tunis, Sud-Éditions, p. 6-7. 

1980 : « Fez », in R. B. Serjeant (ed.), The Islamic City, Paris, Unesco, p. 166-176.

II. Textes posthumes

1984 : « Fès, une ville humaine », in Études Traditionnelles, n° 485, p. 124-129.

1985 : L’art de l’Islam. Langage et signification, Paris, Sindbad [version française originale de Art of Islam, 1976].

1986 : Science moderne et sagesse traditionnelle, traduit de l’allemand par Sylvie Girard, Milan, Archè.

1987 : Aperçus sur la connaissance sacrée, Milan, Archè.

1992 : Miroir de l’intellect, traduit par Bénédicte Viegnes, Lausanne, L’Âge d’Homme.

1998 : « Les catégories de l’art islamique », in Connaissance des religions, n° 53-54, p. 1-10.

III. Traductions

1943 : Charles Ferdinand Ramuz, Wallis, traduit du français en allemand, Basel, Urs Graf Verlag.

1944 : Piero Bianconi, Tessiner Kapellen, traduit de l’italien en allemand, Basel, Urs Graf Verlag.

1953 : ‘Abd al-Karîm al-Jîlî, De l’Homme universel. Extraits du livre Al-insân al-kâmil, traduit de l’arabe en français, Paris, Dervy-Livres, 1975. 

1955 : Ibn ‘Arabî, La sagesse des prophètes, traduit de l’arabe en français, Paris, Albin Michel, 1974. 

1959 : Philip Sherrard, Athos. Der Berg des Schweigens, traduit de l’anglais en allemand, Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag. 

1963 : Philip Sherrard, Konstantinopel. Bild einer heiligen Stadt, traduit de l’anglais en allemand, Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag.

1970 : Frithjof Schuon, Das Ewige im Vergänglichen [Regards sur les mondes anciens], traduit du français en allemand, Weilheim, Otto Wilhelm Barth Verlag.

1978 : Moulay al-‘Arabî ad-Darqâwî, Lettres d’un maître soufi, traduit de l’arabe en français, Milan, Archè. 

IV. Éditions

1939 : Friedrich Donauer, Scipio und Hannibal. Kampf um das Mittelmeer, Dessins et illustrations de Titus Burckhardt, Olten / Freiburg-im-Breisgau, Walter Verlag. 

1956 : Zeus und Eros. Briefe und Aufzeichnungen des Bildhauers Carl Burckhardt, Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag.

1964 : Die Jagd. Aus alten Jagdbüchern, Jagdbilder des späten Mittelalters und der Renaissance «Chasse»- und « Caccia »- Musik, Olten / Freiburg-im-Breisgau, Urs Graf Verlag.

1964 : Lachen und Weinen. Liebeslieder der deutschen Romantik, Malereien der deutschen Romantik, Lieder vertont von Franz Schubert, Olten / Freiburg-im-Breisgau, Urs Graf Verlag.

1966 : Der Wilde Westen. Berichte, Bilder und Gesänge, Olten / Freiburg-im-Breisgau, Urs Graf Verlag.

V. Fac-similés

1950 : The Book of Kells (Codex Cennanensis), Olten / Bern, Urs Graf Verlag.

1953 : Ilias Ambrosiana, Olten / Bern, Urs Graf Verlag.

1953 : Die irischen Miniaturen der Stiftsbibliothek St. Gallen (The Irish Miniatures in the Abbey Library of St. Gall), Olten, Bern und Lausanne, Urs Graf Verlag.

1956 et 1960 : Codex Lindisfarnensis – The Lindisfarne Gospels (Das Evangeliar von Lindisfarne), Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag.

1960 : Codex Durmchensis – The Book of Durrow (Das Evangeliar von Durrow), Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag.

1960 : The Rabbula Gospels (Das Rabbula-Evangeliar), Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag.

1963 : Die Apokalypse von Gerona (S. Beati a Liebana in Apocalypsin Codex Gerundensis), Olten / Lausanne, Urs Graf Verlag.

[image: image1][image: image2][image: image3]
1

